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P c S t e i l  csötörtökön december 1 4 —  1 8 3 T .

M e g je l e n  t á r s á v a l  e g y ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  és c sü tö r tö k ö n .  F é l  é v i  d í j j á  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 f t .  b o r i t é k t a l a n u l ;  pos tán  6 ft.  p e n g ő b e n .  B u d ap e s t i e k  é v n e g y e 
d e n k é n t  is  v á l t h a t n a k  p é l d á n y t .  A ’ f o l y ó i r a t n a k  e g y es  s zám a ,  v a g y  k é p e  12 k r .  p. p .

ELBESZÉLÉS.

T itk o l t  szerelem.
9

('Folylacása-J
Egy illy bemutatás legunalmasabb dolog a1 földön. Azonban 

lá ttam , hogy JVina csak ez, által nyerhetend időt ma/.urja bevégzé
sére , és szerencsésnek tarfám m agam at, ha ismeretségünket valami 
értté teendő áldozattal kezdhetem. Es valóban áldozat vo lt, mit értté 
tettem . A’ báróné nagy előkelő család sarjadéka volt, ’s fényes igé
nyekre számitó. Könyveket is i r t , mellyek több bámulót, mint olva
s ó t , találtak. M unkáit, mellyek vallásos, monarchiái ’s fellengző- 
czifraságokkal valának elöntve, annyira ismeré nevéről m indenki, 
hogy mihelyest a’ könyvárus egy tőle megjelenendő uj munkát hir
detett , mindenki mélyen meghajtó m agát, "s azt gondoló: „nem 
kell.**

Munkái közül egy regény tön legnagyobb lá rm át, melly nyom
tatásban meg nem jelen t. Alig lesz szükség em líteni, hogy a ’ báró
né buzgósága, elvei ’s nagy születése nézetéből magát müveinek 
czimlapján soha sem nevezé-meg. Egy eszközzel több a’ hirre kap- 
hatásra.

A ’ mulattatást a’ báróné vállalta m agára , és többnyire mindig ő 
beszélt, mi nekem rendkívül kedves volt. A’ lelkes szellemdús némbert, 
ha ellenében szellemdűsnak nem kell lenni, szeretem; de ha azon gyö
nyörhöz, hogy őt hallhatom, még az én hallgatásom is já ru l ,  min
denek fölött tisztelem. E ’ részben némileg azon férj fiihoz hasonlítok, 
ki azt mondó: „egy vastag szellemdús könyvet iparkodom irn i, hogy 
aztán egész éltemben buta lehessek.44 Yannak-e e’ jog ra  igényeim, 
nem tudom , de még is elsajátítom.

A’ báróné műveimről beszélt; én övéiről és leányáról; ’s ám 
bár ez volt legjobb műve, még is ezzel látszott legkevésbbé büsz
kélkedni. így volt ez mindig. A ’ szerzők maguk legroszabb bírálóik; 
műveiknek.
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Az ismerkedés olly hosszas vo lt, hogy Nina a' mazur mellett 
még egy gavottot ’s keringőt is tánczolt. O , szegény , nem tu d ta , 
mi halával adós nekem , ’s én még is a’ nélkül, hogy ő csak gon
dolni is tudott volna r á ,  meg valék jutalmazva. Kellemes, elragadó 
mosolylyal rebegett némi háláját jelentő szókat. Szavának rezgő hang
ja  , szemeinek szelíd fénye által elbájolva, nézésében elmerülve bá- 
mulék a’ távozó u tán , ’s nehéz szívvel sohajtám : , boldog azon if jú , 
kit szere t; boldog a’ fé r j , kit választása ta lá l!‘

Ezen évben ’s az utána következőben nem láttam N in á t, m ert 
csak igen ritkán mentem estvélyekre vagy tánczvigalmakra. — 
1833-nak tavaszán sok bajom volt. M ért ’s mivel? az olvasót nem 
mulattatnám elmondásával. Azért kérem szép olvasónéimat, enged
jé k  elhallgatnom. Bajom felejtésére azon eszközhez nyulék, melly 
nézetein szerint legalkalmasabb bú-szélesztésre. Posta-lovakat rende- 
lék , ’s útra indultam azon erős szándékkal, hogy M ehadiát, a’ vá- 
radi, b a rtfa i, vihnyei, pöstyéni, trencsén-tepliczi fürdőket ’s Kárpát 
csúcsait meglátogassam. Útamban , búm felejtése mellett, valami vig 
já ték i tárgyra is bukkanhatni reméltem.

A’ Kárpátokat szép olvasónéim közül még kevesen ismerik.
Kevés kereskedő , tehetős ifjú , vagy nyugalmazott tisztviselő 

v a n , ki azon hitben nem é l , hogy történjék bár m i , sveicz, 
franczia ’s olasz országokat látnia k e ll , hogy nejének, gyermekeinek 
m ondhassa: láttam  a’ lauterbruni vö lgyet, brienczi ta v a t, grinden- 
waldi havasokat, a’ posilippói, portiéi, antiparusi ’s bredevindi bar
langot; láttam  a’ pireneusokat; — olly u tak , mellyeket m ár ma 
mindenki inegmász; mellyek már ma olly közönségessé lesznek, mint 
Pest u tszá i, a’ városi lig e t, János-hegy és ligetszug. D e senkinek 
sem ju t eszébe a’ Kárpátokat megnézni! O utazni kívánó M agyarok , 
kik vakon indultok inasok után , nem tudjátok , hogy hazátok föl
déről le nem lépve is találtok zuhatagokat, jéghegyeket ’s iszonyú 
Pic-keket ?! Nem tudjátok , hogy ezen honotokat üvedző Kárpátok 
éppen olly elragadó kilátást nyújtanak , éppen olly nagyszerű jelene
teket m utathatnak-elő, mint a’ sveiczi havasok? ! — Igen , azokra 
hivatkozom , kik nemcsak könyvekben hanem személyesen is utaz
ta k , vallják-ineg, nem olly bámulandó-e maga nemében az agteleki 
barlang , melly 4194 ölet foglalván-el a ’ föld a la tt, leirhatlan szép
ségekkel lepi-meg a’ nézőt? —  Mehádianál a’ D om onklet, mellynek 
csupjáról a’ legelragadóbb kilátás esik , mellyről tiszta időben Bánátot, 
havas alföldet, E rd é ly t, török országot, és szerb földet láthatod? 
— A’ lomniczi havas te tő , a’ czerni staw (fekete tó j  nevű ‘s örökös 
jéggel borított tó , melly fenn a’ Kárpátokon van, nem olly rnegle- 
pők -e , mint a’ M ontblanc, maboré-i tornyok , Kolnnd-sziklák , saf-
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hauseni znhatag, mont-perdn? — ’S hol találsz fenn, hegy-orm on,
vulkán torkolatában , tavat ?  Igen igen uraim , tavat egy vulkán
torkolatában , inellynek kerülete több 200 lábnál. I t t , hol hajdan 
kén és salitrom fo rro tt, most tó áll, mellynek meredek partjait fo
lyóka ’s különféle zöldség ta k a r ja , mellynek mélységét még eddig 
ki nem tudhaták.

És mit gondolnak ön ö k , ezen ritkaságok, e’ csudák , inellyek 
az „ezer egy éj“  elbeszéléseihez olly hasonlók, hol vannak? — 
Ezen t ó ,  melly évezredek előtt k iforro tt vulkán helyét foglalá-el, e’ 
tengerszem , mellynek sötét öblében ezer ismeretleu szörny lakoz- 
h a tik , mellyik tartományban feltalálható ? A’ sveiczi vagy pireneusi 
havasokban? A’ Cordillerákban vagy Hymalaján ? O nem, korán sem ! 
hazánkban, a’ Kárpátok roppant kőszikláin, Liptő megyének Csorba 
nevű falvától nem m essze; ’s ezen tó a’ c s o r b á i  tengerszem , 
mellyhez egy jám bor T ó t önt egy pár húszasért szívesen e lvezeti, 
’s ha öt forintot ad neki (mennyi egszerre ükének sem v o lt) , vu- 
lami herczegnek fogja gondolni.

Éppen a’ temetvényi omladványok alett heverésztem , lenézve 
a’ völgyben kanyargó regényes Y á g ra , az élénk Pöstyénre (hova 
még csak tegnap este érkeztem ]. Innen C s e j  t e  felé fordultak sze
m eim, mellynek sötét romjai hajdani bősz asszonyuknak emlékével 
hajam at feltorzaszták. Végre a’ fölöttem korhadó temetvényi om
ladványok felé fordulék, ’s lelkemben a’ Thurzókat láttam  vívni; 
láttam  az e’ falak közül futni kénytetett Bercsényit; láttam e’ vár
nak Bosporus mellett elhunyt boldogtalan u rá t; láttam csatáit, lát
tam hamis bará ta it, ’s inig ezek felett eszm élnék, labdobajt ’s em 
beri szót hallok; hirtelen, de háborgattatásom m iatt boszűsan 
feltekintve felém tartó négy alakot pillantok-m eg; egy agg férjíiiít, 
szép fiatal hölgynek karára  tám aszkodót, ki boszűsan kiálta-fel: 
„ne fusson ön olly sebesen , hisz’ nem érek ve le !“  — A ’ fiatal 
hölgy deli termete ’s bájló szemeiben a ’ kellemes Csombori Ninát 
véltem megismerni. Véleményem azonban esek hamar valósult, mi
dőn háta megett egy korosabb dámát pillanték-meg, ki menetében tár- 
czájába rajzónnal jegyezgetett. E ’ dáma Csombori báróné volt, ki 
Mednyánszky bárónak vági utazását nem eléggé kimeritettnek talál
ván, maga jegyezgeté-fel a ’ látottakat. Most mindkét részről meglepe- 
tési felkiáltások hangzottak; magasztalása az előttünk fekvő nagy
szerű látványnak, a’ festőleg szép tündéri vidéknek; végre, miután 
az udvariság kötelessége elvégeztetett, saját éldeletemre gondolák, “s 
a’ bárónét kézcsókkal kértem, mutat na-be iV’ina kisasszonynak.

„Kisasszony ? — mondá a ’ báróné bámulva — hisz’ Aina férj
nél v an !“

a

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár Jelzet: 252.906



796

, Valósággal P  — ’s szemeim, a’ fiatal férjet keresők , körüljár
ta k , és nem győztem eléggé bámulni, miként maradhatott-el nejétől.

„ I t t  vömet látja ön44! — mond a’ bároné, mi közben a’ Nina 
karján fiiggő aggastyánra m u ta to tt, ’s nevét büszkén kimondó.44 — 
Ez egy nemes születésű férjfiií, tábornok ’s gróf vo lt, most is még 
szolgálatban, iszonyú gazdag ’s több szép tulajdonsággal felruházva. 
De e’ szép tulajdonokkal már kissé régen lépett világ elébe, mint ol- 
lyan , kinek 70 esztendő súlya nyomja vállait! E ’ mellett rakva se
bekkel; csúzos fájdalmakkal ’s köszvénynyel küszködve; melly néha 
minden hozzájárósággal, élet.elégiiletlenséggel ’s mogorvasággal kö- 
szöntött-be nála. Különben, ha bajai nyugodni engedék, nyájas szere- 
te tre  méltó férjfiú volt; d ea ’ köszvény ’s egyéb kór évenként csak 10 
hónapig gyötré.

Ninának ez volt férje.

Akaratom ellen jö tt elmémbe a’ házi tánczvigalom alkalmával 
hallott beszéd, a’ fiatal fé r j , k it képzelődésében tündér szinekkel 
festett-ki magának ‘s egy boldog jövendő felől füstté lett tervei. Ez 
lehetett o k a , hogy részvevő és szánatos tekintettel néztem felé, miért 
ő akaratja ellen m utatá-ki előttem hálá já t, mert nehány perez múl
va legjobb barátok lettünk.

A’ korlankadt ind férj egy bástya-ondadványra terült-le; a’ bá
róné szakadatlanul i r t , mi pedig beszélgettünk. Minden szava egy
szerű , mesterkélt len és szívhez szólló volt. mellyben a’ nyájasság 
’s búskomolyság szinezé magát. A’ beszéd fonalát férjére vezettem. 
O dicséré a z t; hálával emlité a’ czim et, rangot ’s vagyont, melly- 
hez férje neve által ju to tt;  csak egy szócskával sem emlité azonban 
ama boldogságot, mellytől m egfosztá, mellyről a’ szelíd hölgy egy
kor olly szépen álmodott. Nemes, tiszta . erényes le lke, mellyet le
m ondás, sorsával nem-daczolás ’s kötelességeinek hiv teljesítése 
tö ltö tt-e l, legszebb fényben mutatá magát. De ki fogta volna ezen 
ünnepélyes, komoly hangról ama fiatal hölgyet m egism erni, kit két 
év előtt olly vidám nak, szendének ism ertem ! — Most annyi értel
m e t, mély belátást és tapintást áru lt-e l, hogy bámulni eléggé nem 
győzém. — ,Ezekhez jutnia ’s illy rövid idő alatt — mondáin ma
gamban —  csak nagy szerencsétlenség által lehetett!4

A’ Vág hullámaira nézők ü ltünk , mellyeknek habjai a’ bennük 
megtört napsugár állal folyó ezüstnek tetszettek , melly tiszta , fény
lő csepjeivel lelkének képjele volt. Ezen észrevételemet közlém vele. 
Ő egygyel azon tekintelek közül nézett r á m,  mellyek könyűt saj
tolnak a’ szemből, ’s különös, sziv-szoritó hangon mondá: „ igen , 
felül csendes !44
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,És mélyében talán5 — szavam’ folytatni akarólag a’ folyamra 
mutaték — beszédem nem végeztem-be; de ő gondolatomat érteni 
látszék , mert élénken k iálto tt-fe l: „nem, azt soha sem uram , nem , 
soha sein!“  —  és szemeit égre em elé , ezt szavainak tanúul vagy 
segítségül hivandó-e, nem tudóin.

E ’ pillanatban éles hang csapá-meg füleinket, t. i. Nina anyjáé. 
Férje  hidegnek találá a’ tiszta hegyi levegőt, ’s távozni kívánt. Örö
mest ajánlottam volna karomat N inának , de ő már férjeét fogá. 
Anyját reám hagyá. A h, ez nem pótlá-ki veszteségemet, sőt neveié; 
mert a’ literatura felől kellett vele fecsegnem. Azóta ismét egy re
gényt i r t , mellyet mihelyest k inyesett, előttem felolvasni megigé- 
ré  , előttem , ki szórakozásul u taztam !

,Félek nagyságos asszony , hogy e’ szerencsében nem részesül
hetek , mert holnap után Tepliczbe, ’s onnan beljebb a’ Kárpátok 
közé szándékozom utazn i!

„M i is — válaszold a’ báróné — vömnek a’ tepliczi fürdőket, 
mint sebre nézve hasonlithatlanokat ajánlák.“

,A zt hittem, a* tábornok ur Pöstyénben m ulat!‘
„Csak történetből. Szemesi barátját találá i t t ,  Js ennek kedvéért 

egy időre megm aradván, a’ fürdőt is m egpróbáld, melly múlt éven 
Korongi ezredest olly szépen helyre állitá. De mivel hasznát nem 
é rz i , nehány nap múlva Tepliczbe menend. Reményiem, együtt 
utazandunk."

Mély tisztelettel hajlottam-ineg.
„H ol van ön Pöstyénben szállva ?'*
,Magányos háznál.5
„M i az urasági háznál; rem ényiem , mig itt m ulat, lesz szeren

csém önt vendégünknek látni."
Ismét meghajtóm magamat. íg y  egyszerre vendég, u titá rs  ’s 

házibarát lettem.
Hton, s különösen fürdőben, óriási léptekkel halad az ismerke

dés. Hj czimeimet ’s a ’ velők nyert jo g o t, Nináról beszélhetni, 
használóm. Értésére adám a’ báronénak többi k ö z tt , hogy e’ házas
sá g , bár milly hasznosnak látszassák, leányának jövője és szeren 
cséjére nézve még is aggaszt.

„U ram , ön nem ismeri leányomat; ha tudná, mint neveltetém , 
erre nem is gondolna. Leányom barátnőim között nevelkedett, ’s 
minden munkámat olvasd. Azokat most is naponként olvassa, ’s az 
azokban foglalt elvek54 —

,Felségesek , nagyságos aszszonyom. De ön leánya még igen fia
tal ; ’s ha szive felébred5 —
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„Nein fog felébredni, urain. Családunkban a’ szivek nem szok
tak ébredezni.4*

.A ’ múltra nézve hiszem — mondám jelentőleg rá  tekintve — 
de a’ jövendőre4 . . .

„U ram ! — viszonzá különös emelt hangon a’ báróné, mi köz
ben tetőtől talpig já rta tá  rajtam  szemeit — bár mi helyzetben le
gyen is az em ber, ha vallása ’s elvei vannak, kötelességéről meg
feledkezni soha sem fog. — Hol vallás ’s elvek laknak a ’ kebel
ben , visszás házasság nem létezhetik. É rt engem ön ?44

[F o ly ta tá sa  kö ve tke zik .)

H AZAI HULL ELŐ.
N a g y s z o m b a t i  h í r e k .  — Négy hónap a la tt három  tűzveszélynek 

lá ttu k  szomorú következéseit, m ellyek utóbbikának (nov. 10 .) elnyom ásában 
a’ felsőbb iskolai tanulóság is , mások példáján bu/.dulva, dicséretes részt vön. 
A’ hét gyám oltalan károsodottnak fülsegélésére szinészeti igazgatónk egy esti 
jövedelmének felét en g ed é -á t; nehány tehctősb pedig , ha cserép alá veszik 
h á z a ik a t,  szép a ján lato t tön. — Az artézi k ú t ,  minden akadálynak daczára 
is , munkában van. — Fö utszánkon a’ já rd a  £ tip rony)-kövezet fo ly ta tta tik  , 
’s m ondhatni, e’ járdán  mi is örömcstebh, többen ’s kényelmesebben járdaluuk .

KÉSEI,

PESTI VIZSGÁLÓ,
I d ő  j á r a t .  Ámbár nov. utóhetében ‘s dec. elején egyre változott az eső, 

hideg s z é l, ’s  derült éjekre következett kemény fa g y : de a’ rögtön követke
z e tt  lágyabb idő még eddig ta rtó s  hideget nem engede. Dec. 5 -k én  dél előtt 
reggeltől fogva szállongott az első h ó , de ham ar e lo lvadván , csak neveié a ’ 
novemberi csők által okozott sa ra t. — Hajóhidunk gyalog oldalait m ár ü -kán  
kezdték kiszedni.

KÜLÖNFÉLE.
P á l y á z ó k .  Sept. 29-kén  ment végbe angol országban ama k ik ü rtö lt 

versenyfutás T o w n s e n d  és M o u n t j o y  között. A’ fogadás következé
sében egymástól egy egy ru the  (hoszm érték) távu lság ra  ra k a to tt 300 kö vala 
fu tás  köztt kosarakba hajgálandó. A’ versenyló felek köztt te tt egyezés kö
vetkezésében , Townscndnak szájával kellé a ’ köveket felemelni , m int már 
D r  i n k  w a t  e r-ra l te tt  fogadásakor tévé. M o u n t j o y  pedig kézzel szed - 
heté-fel azokat. Minden kö elkiilönözve jö tt egy kosárba, 'f iz  óra előtt 20 
perczozel kezdé-m eg M o u n t j o y ,  fia ta l dámvad sebességével, futását; Town
send , m int m ár tap asz ta lt verseny ló , szabályos léptekkel haladott. F u tásu 
k a t délutáni két óráig szakadatlanul fo lytaták. E kkor M o n t j o y  meggy-fi
zetettnek k iá lta to tt-k i. Három óra ’s 50 perez időköz a la tt 27 angol m ért
fö ldet hagyott m aga u tán  ’s 130 követ em elt-fel. T apasz ta lt v e té ly tá rsá t négy 
mértfölddel elözé-meg. — Midőn T o w n s e n d  m eg érté , hogy versenylö társa  
fogadását elveszettnek ny ila tk o zta tó , e re jé t hatalm asan érzé nevekedni, ’s ám
bár a’ fogadást már m egnyerd, annak pontjait kivinni kötelességének tartá
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E sti 7 órakor veié az utósú követ kosnrába. Pólyája végén zajos tapssal fo
gadók a ’ győztest. A’ m egfutott té r  51 mértföld ’s 440 ru th e  volt. A’ pá
lyázókra  tömérdek fogadós té te te tt. T  o w n s e n d herkulesi te s t-a lk a tú  , 5 
láb 5 liiivelk m agas, ’s 45 é\ ű.  M o t t t j o y  35 év ű , ugyan olly m ag as, do 
nem olly izm os, m int ve té ly tórsa.

B a l u l  é r t e t t  o r v o s i  r e n d e l n i  é n  y . Bizonyos hihetlen gyöngel- 
mű s/.inész-tórsasóg igazgatójának első tenoristája  m egbetegszik. Az orvos 
rendelm ényt ir . Más nap reggel a’ jövő orvost búsan fogadja az ig azg a tó .— 
,No’s ,  hogy van a’ b e te g ? 4 — kérdi az orvos. —  ,,M eghalt — feleié az igaz
gató — a’ rázás nem használt neki.4 — „M icsoda rázás ?44 kérdé az orvos. 
,Hisz’ ön irá  a’ rendelményre , im i t t  á ll:  b e v é t e l  e l ő t t  m i n d i g  m e g  
k e l l  r á z n i .  É n négy izmos díszítővel a ’ rendelmény szerin t m egrázattain 
a ’ b e teg e t, de már az első rázás alkalm ával kiadó lelkét.4

B e t ű k  v á l t o z á s a i .  Néniellyek (^kiknek bizonyosan más dolguk nem 
v o lt)  k iszám olák, hogy az a. b c. 21 betűjét 600.000 trilliószor lehet változ
ta tv a  szé tra k n i, vagy is világosabban m ondva: 620,448,733,239,439,360,000- 
s z e r l!  —  E s e’ 24 betűvel még sem lehet mind azon hangokat kifejezni, mel- 
lyekre  az emberi beszéd képes volna. —  Milly tömérdek nyelv és szó re jtezik  
illy  módon még embryoként az a. b. c-ben. E ’ szerin t, ha a ’ földnek minden 
lakosa egyenként napjában 40 lapot im a , mellynek mindegyikén 40 -szer vál
toznának a’ betűk, a l i g  végezhetnék-el 1000 millió év a la tt e’ m unkát. —  
Kérdés m arad azonban, hogyha munkájokkal készen len n én ek , m cgérdcm le- 
né-e a’ reá  fordíto tt m unkát.

M i l l y c n n c k  k e l l  l e n n i  a z  é j s z a k a m e r i k a i  s z é p n e k .  A ’ 
nász-ünneplés igen egyszerű az észak-am erikaiaknál. M ihelyest ennek napja 
m eghatározta tik  , a ’ m enyasszony aty ja  egy időre elmegy hazulról , ’s ez a la tt 
az uj párnak egy sá to rt állítanak. Az Indus visszatérvén, m ihelyest a ’ sá to rt 
m eglátja , így k iá lt-fe l : ,m it látok ? egy uj sá to r ? ez bizonyosan vöm ré szé 
re k é szü lt.' —  Ekkor ünnepet rendelnek, mcllyre a’ felek rokonai és baráta i 
h ivatalosok. A ’ m enyasszonyt a n y ja ,  m int az Indusnak n e jé t, m utatja-be 
a ’ társaságnak  , ’s ez azonnal elfoglalja uj tanyáját. Ez alkalommal különféle 
beszédek m ondatnak . mellyekben az ifjú nő tökélyei rajzoltatnak. Az illy m a
gasztaló  beszéd m integy igy  han g o zh a tik : ,Ide nézzetek b a rá tim , és szem - 
leljétek-m eg e’ n ő t, ennek szé les , lapos k é p é t, k is szem eit, hosszú láb a it, 
alaeson homlokát, széles á l lá t ,  e’ horgas orrot, e’ barnás sá rg a  h a ja t ;  — és 
meg kell vallanotok , hogy ö valóságos remeke a’ női szépségnek ’s tökélynek. 
Izm ainak erejét is lesz alkalm atok bámulhatni : k é t mázsányi teherrel já tszv a  
iram lik tovább, és terhelt szánvonásában párjá t k e resi.4 — Az észak-am eri
ka i Indusnak illy  fogalma van a ’ szépségről és tökélyről. —  Ha v a lam ely ik 
nek fiatal olvasóink közül kedve kerekednék illy szépséggel nőszülni, talán 
Am erika őserdőiben még találna egyet. Ki tudja , nem lenne-e boldogabb az 
zal , m int valam clly európai széppel ? Annyi legalább b izonyos, hogy a ’ lep
kéktől nejét félteni nem lenne oka.

S z e m e s  v a k .  Parisban bizonyos vak egy ku ty a  á lta l vezettető  m agát 
a ’ boulevardon keresztül, m ellyet kötéllel oldalúhoz csatolt. E gy  valaki a’ ku
ty á t  minap el a k a rta  c s íp n i; de midőn a ’ kötél leoldásával fog la lkoznék , a ’ 
vaknak szemei megnyúlnak , és pálezája a’ tolvajnak n y aka  körü l sebes for
gással tánczolni kezd. Ez ijedtében elszalad, a ’ vak pedig előbbi szerepét foly
ta tv a ,  ku tyája  á lta l tovább vezetteti m agát.
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EMLÉKMONDÁS. 
Állhatlanság.

Nincs állandóság a’ já ró  napnak a la t ta ,
Változik, a ’ mi mozog, ’s lesiet sírjába az é le t:
A’ k i ma bizton örül boldogságának ölében 
Holnap alá gördül, ’s  több nap m ar nem kel egére.

GUZMICS Után K. H. K. J. 
L e l k i  erő. — F ia ta l egésséges testben a’ lélek ereje csak szándékos 

puhálkodás által zsibbad-el. Kö lc sey . (1838. E m lény .)
G no  m á k .  a ’ mennyei szem érm esség legkellemesb fá ty o l , mcllybe m agát 

n’ deli asszonyiság burkolhatja.
A sszonyi te rv ek  ollyak , mint az asszonyi szem ek , átlátszók.
Az asszonyok éjjel nappal álm odoznak; ’s  ha  minden reményöket elvesz

té k , a’ menyegzői reménynyel legutójara  hagynak-fel.
SCHMID MARIA.

Késő szerencsé t, szép őszi időt kétszeresen éldel az ember.
A’ nagy férjfi úgy tek in t lán czára , mint rcndszalagra.
B átorság erő nélkül g y e rm e k , ki katonáséit já tsz ik .

kotz.eb u e  után S. Karolina.

C s e r e r e j t v é n y .
1 2 3 4 5 6 7  8 9  u ra m  e g y  szép  d é l u t á n  a* 56329 p a r t j á n  s é t á lv á n  uj  3216— 

b u n d á j á b a n ,  im ig y e n  o k o s k o d é k : „ H e j  56789 ! 563 61187 461 98136 b e c s ü l n é l e k ,  
La o l ly  2189 l e n n é l  , és n e g y v e n  612985 m e g tö l t e n é d  , és  benne** — A l ig  inoudá  
e z t  k i ,  in id ő n  e lő t t e  e g y  6781, ’s ő k e r e s z tü l  b u k i k  r a j t a .  — A z  egész  133456789 
esupa  963 l e t t ,  ’s a z  uj 3216 — b u n d á b a n  n a g y  163 e se t t .  — D e  m é g  ez  m i n d  semm i! 
— H a z a  é r k e z i k  a ’ 96729 123456789 , ’s á ld o t t  k i s  s e l y p  f e le sé g e  a ' f ü r g e  56346 
e lő k a p  e g y e t  a z  u d v a rb a  r a k o t t  16721 k ö z ü l ,  ’s „ t e  96567 te! — ú g y  m ond  boszon -
k o d v a  — m ik o r  l e s e l  m á r  8129?“  — és am úgy  d e r e k a s a n  e ld ö n g e t i  96389 3 8 1 6_
b u n d á j á t .  — S z e g é n y  123456789 ! P i p i s k e .

E l ő b b i  r e j t v é n y  : P o r o s z l ó .

F i g y e l m e z t e t é s .  Vége f e l é  k ö ze lítvén  je le n  esztendőnk  , e’ f o l y ó - x 
ira tn a k  m in d  helybeli m in d  vidéki p ú r t fo g ó ja i  t is z te le tte l  kcretletnek, h o g y ' 
annak jö v ő  f é l  é r i la p ja ira  m ennél előbb , ’s hogy fe lb e sza ka d u s n é lkü l ve
hessék az u j évi s z á m o k a t , még  e’ hónap le fo ly la  e lő tt m é ltő z tu s ta n u k  elő
f i z e t n i  akár a' cs k ir . postah iva ta lokon  , a ká r  P esten  « ’ k ia d  ónul. —  A já n 
la n i e’ lapokat, ú g y  vé ljü k , fe le s leg  te s z , m iu tá n  öt évi fo ly a m a tjo k  a la tt  
eg yirá n yo s sza kada tlan  külső  c s in o ssá g u k , ’s a’ h o zzá juk  m ellekeit igen  
szám os drága képek és m ű tá rg y a k , belső ta r ta lm u kn a k  p e d ig  váloga
t o t t  érdekességük á lta l  eléggé a já n ló k  m a g u ku l. A zon  egyet e m lítjü k  csak, 
h o g y  a z o lly  igen  érdekes nem zeti ö ltözeteket tá rg y a zú  és igen költséges 
képeket jö v ő  évben is ren d k ívü li m ellékvények g y a n á n t f o ly ta tn i  f o g j u k , 
m sllyeknek több vagy  kevesebb szá m m a l megje/enhetését, va la m in t ezen évben 
tö r té n t , egyedül e lő fize tő in k  szám a ha tá ro za n d ja -e l. —  Jő’fo ly ó ir a t  ára  a" 
rég i m arad, t .  i. f é l  évre, m inden képpel ’s m ellékvénynyel e g y ü tt ,  P e s t e n  
’s J{ u d á n  b oríték  n é lkü l 5 f t , b o rítékka l 5 f t . 24  á r .  —  p o s t á n  ti f t . 
e zü st pénzben. K épek n é lkü l  1 pengő fo r in t ta l  olcsóbb.

S z e r k e z i  R  ó t  h  k  r  e p f G á b o r ,  h a lp ia cz o n  a lu l  a ’ D u n a  part j á n . 114. s zám  a l a t t .  

Nyornt . T r a t t n e r - K á r o l y  i ,  ú r i  ulsza  612.
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